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V. Karritu Piltidega Lastejutud. 

Löwipaar ja jänes. 
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*3jeroTbit K « r w e . « 

Löwipaar ja jänes. 
(Tibeti rahwajutt.) 

Raamatu kogu/ 
N3 

Lõwi juhtus jänesega kottu ja tahtis teda ära süüa. 

Pea onuteue'. Mis lust see wõib olla, mind süüa, wäikest 

ja kõhnakest, nagu ma olen! Ma näitaks sulle elaja, kel Palju 

enam liha on. Aga waewalt tüll saad sa temaga hakkama! 
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Mis! Mina ei saa hattama? Kas tustil weel minust kangem 
loom peats leiduma? Näita mulle kohe seda elukat: 

Onukene, ole ettewaatlik: sa ei tea, missugune metsaline see on. 
Elab ta aga taewus. 



^XUt uUUU lUiJt I t m u t m t i u y 
Jänes juhtis lõwi kaewu juurde. Lõwi waatas sinna sisse. Weest 

paistis tema enese wari wastu 



Jänes lausub: „Waata, missugune hirmus elukas! Seisa onutene 
siin, ja hoia, et sa kaewu ei hüppa, muidu kisub ta sind lõhki. 

Mi- is, sa arwad, et ma teda kardan? Waata, kndas ma hüppan. 
Hoidku, ära hüppa onutene! Ei jõudnud jänes keeldagi, kui 

lõwi juba kaewu hüppas. Sinua ta jäigi. 
- 6 



Istub lõwi-isand kaewus ja ei pease kitsast kaewust wälja hüppama. 
Kodus aga ootab lõwi-emaud pitkisilmi peremehe kodutulekut. Astub 
wahete-wahel koopa ukse ette, waatab riugi, aga peremeest ei ole ega ole. 
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— vwrtuvju , vi ivu iiifi, yuppav ~\äTUF& unu ja . " 

Tere hommikult, tädikene! Toon sulle mehe käest Palju terwiseid. 
Jäi teine ise haigena maha. Läksime meie temaga waidlema, sõna 
sõnast, ja siis tülisse. Aga sai ta minn käest nahatäie küll! 

Lõwi-emand sai wihaseks, tahtis kiitlejat kinni haarata, aga 
see pistis minema. 
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aga wäljatulet kitsas. Otseteed sinnapoole Pistiski minema, lõwi-
emand järele. Jõudsid talju-prao juurde, jänes lipsti sealt läbi. 
Lõwi-emand ilma pikema mõtlemiseta taga järele ja jäi kitsa koha 
peale näpitsesse. Ei edasi ega tagasi, sinna jäigi. Ja jutt otsas. 



*Ii*mbit Kerwe.r 
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Mõned otsused V. Km 
..Meil on laste piidiraamatud sama wiletsad, nagu 

lastekaswatuse asi üleüldse. Ei murta kaua pead, mis 
pilta lasteraamatusse mahutada, — sinna pannakse liht
salt see „armas" praht, mis waneinatele inimestele ei 
kõlba ja last<.pildid ongi walmis. 

Teisiti Karriku pildid. Need on nii kunstimaitseli-
selt trehwawad karrikatuurid, sealjuures aga ka nii lap-
selil-heasüdamlised, et neid wana inimene kõige suurema 
lõbuga läbi waatab ja ennast muinasjutu-ilma tagasi-
wiiduna tunneb, kus kass hundi üle lõi ja kits rebasel 
kosjas käis, lastest juba rääkimatagi. 

„Tall. Teat." X° 284. 
Sisu ja piltide poolest palju huwitawamad, kui tei

sed meie lasteraamatud, on „Kariduse" kirjastusel ilmu
nud 93. Karriku piltidega lastejutud.,. Igast raama
tust paistab, et need pildid suur meister-psücholog maa-
linud on. . . Tõeste toredad on „5>ariduse" kirjastusel 
ilmunud raamatud, nad panewad silmad kiirgama ja 
põue tundmustest põksuma. J a mis peaasi, see on, et 
meie noored neid raamatuid lugedes terwemateks, hm» 
gelikumateks saawad. Kui meie noorukesed head ja ilu
sad raamatud oma Pihku saawad, siis on lootust meie 
tulewiku kirjandusel, kes hulga kunstimaitseliselt edene
nu^ lugejaid saab. Lugege neid raamatuid, mis Euro
pas sajade-tuhandate wiisi laiali on läinud. 

.T . Päewaleht", N° 4, 1914. 
„Kariduse" kirjastusel on hiljuti rida laste pildiraa

matuid ilmunud, mis nii peene humoriga lapse hinge
elu tahawad, et neid praegu sadatuhandate kaupa täht
samates Europa keeltes wälja antakse. 

,Meie Aastasada" M° 4. 
,13. Karriku pildiraamatute peale tuleb ikka ja ikka 

lastewanemate tähelepanemist pöörata... Naamatuke-
sed annawad laste terweks naeruks rohket materjali..." 

Moitwa professorite leht Pyccxta B-BAOMOCTH". 

la&tzvaamatute üle. 
heameelega märgime raamatu, mida ilma mingi 

märkuseta wõib soowitada, kindlas teadmises, et ta las
tele suurt ja terwet lõbu sünnitab"... „p-fesb". 

„Kõigest hingest soowitame 93. Karriku raamatuid 
todulastele, neljaastasest peäle..." 

.^aswalusreadline tuutiri „CeMefiHoe BocnHTdHie". 
„5»uwitaw katse laste joonistuse stiili luua..." 

„HoBbIH WypHajlt RJ1SI Bcfex-b". 
Lihtsus on just see, mis wäikeatele lastele waja 

läheb . . . Need pildid ei ole karrikaturid, nad on ainult 
humori tä is . . . nad wõiwad lapse esteetilist maitset 
ainult har ida ." ..HapoAnoe 06pa30BaHie". 

„Autor on igalpool esteetilist takti pidanud." 
Kooliõpetajate-leht „PyccKasi HlKOJia". 

„Ioonistused on lihtsastatud, kuid täiesti tunstimait-
selised. Laps wõib neid pliiatsiga, wärwidega wõi wär-
wipaber iga järele ttya. „coBpeMeHHoe OIOBO" 

„Tore sisu ilusate piltidega — parem kingitus 6—7 
aastastele lastele..." .jojioct MOCKBM". 

„V. Karriku pildijutud tõmbawad praegu üleüldist 
tähelepanemist eneste peale... Need wäikesed raama
tukesed peawad iga laste raamatulaua puudumata oman-
duseks olema. Pärast aabitsat on nad lugemisematerjal, 
mille asemele muud panna ei ole..." 

Bn6.niOTewHa5i KOMHCCISI ripu O-B-B CoAfeiiCTBia 
floaiKOJibHaro BOcnHTaHia fl-BTefi. 

„93. Karriku pildijutud saawad lastele kahtlemata 
meeldima... Laste ja loomade, mölemipoolset ligisust 
wõib ainult lapse hingega autor tabada. V. Karrikul 
on, nähtawasti, niisugune hing lapsepõlwest alal hoidu
nud." Lasteleht „Tponnrn<a". 

„Õnnestanud juttude walik ning piltide lihtsus ja 
trehwawus teewad V. Karriku raamatutest laste arm
sama lugemise materjali ja muretsewad neile sõpru kõige 
laiemates lasteringkondades." 

Kaswatusteadllne ajakiri „B-fecTHH«t. BocnHTaHia". 
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V. Karriku Piltidega Lastejuttude ilmunud annete nimekiri ja 
3 

asjatundjate otsused nende üle — waata eelmisel kahel leheküljel! 

GtrEscPE =3rXE£l 


